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22 сентября в зале Госу-

дарственного академического 

театра имени Г. Сундукяна 
состоялся юбилейный вечер, 

посвященный 90-летию со 

дня рождения выдающегося 

армянского писателя Стефа-
на Зорьяна. здесь собрались 
представители трудящихся 
столицы, литераторы, деяте-

ли науки и культуры , ' почи-

татели его бдльшого талан-

та. 

В президиуме — тов. тов. 

К. С. Демирчян, Ф. Т. Сар-
юисян, Г. М. Восканян, К. Л. 
Даллакян, Л. Н. Нерсесяи, 
заместитель председателя 

Президиума Верховного Со-
вета Армянской ССРО. М. 
Багдас•арян, заместители 

председателя Совета Минис-
тров Армянской ССР А. М. 
Киракосян, Р. Х. Светлова, 
заведующий отделом куль-

туры ЦК КП Армении С. С. 
Аветисян. Здесь же—сыновья 

писателя Левон и Карен Зо-
рьяны. 

ГОбнлейный вечер всту-

iiительным словом открыл 

первый секретарь правления 

Союза писателей Армении 
В, Петросян. 

Недавно, сказал он, после 

вечера, посвященного Сте-
фану Зорьяну, трудящиеся 

К ировакана в честь своего 

знаменитого земляка рецьили 
заложить в одном из новых 

районов города яблоневы й 
сад. В народе бытуют раз-

личные формы увекавеченип 

па мяти любимых писателей: 
их именами называют ули-

цы и шкалы, устанавливают 
мемориальные доски и от-

крывают памятники. А ябло-
невый сад, который будет 
непременно посажен, разрас-

тется и, конечно же, будет 
Щедро плодоносить долгнг- 
долгие годы, станет одним 

пз самых прекрасных памяг-
ивжон, когда-либо увековс-

ппзсггих память пйсятелп. 

Юбилейный вечер, посвященный 

Стефан Зорьян был и ис-

тается одним из заботливых 
хозяев яблоневого сада мно•. 

говековой армянской литера-

туры, он стал и одной из вз-

чно живых яблонь в этом 

саду, корни которой глубо-
ко прониюают в родную 

землю; .а ветви широко рас-

кинулись над ней. 
Каждый юбилей выдаю-

щихся представителей лите-

ратуры, помимо того, что он 

является данью глубокого 
уважения и признания; уто-

чняет место писателя в по-

токе времени, более четко и 

объективно вырисовывает 

непреходящее в его твор-

честве. 

Если правда то, что лите-

ратура есть зеркало на боль-
шой дороге жизни, то зер-

кало прозы Стефана Зорьп.. 
на отразило почти все сущест-

венные стороны жизни на-

шего народа в первом пяти-

десятилетии драматического 

и героического двадцатого 

века. Проза Стефана Зорь-
яна поистине стала зеркалом 

на великой дороге социаль-

ного и национального воз-

рождения нашего народа. 
Вместе с Чаренцем, Бакуп- 
цем и Демирчяном он стал 

одним из зачинателей и ит-

•цом советской армянской' ли-

тературы, стал чернорабл-
чим и умелым зодчим наше 
социалистической культуры. 

С первого рассказа, ня-

печатанного в 1909 году, до 

своих знаменитых истори-

ческих романов Стефан 
Зорьян был вместе со своим 

родным народом. Непосред-
ственно отклнкаты;я на все 

перипетии в жизни и судьбе 
народа, не ждать, пока го-

рячий материал действитсль. 
ности остынет и зачерстве-

ет. но бояты я. лто быстр -

90-летию 

течное время внесет порой 
значительные коррективы н 

описанную тобой действи-
тельность, и, наконец, верно 

отразить увиденное и про-

чувствованное --- разве эта 

главная стихия творчества 

Стефана Зорьяна не являе'г-

ся поучительным и мудрым 

ураном для каждого нового 

поколения литераторов? И 
исторический роман «Царь 
Пап», посвящённый IV вену 
нашей ,истории, написанный 
и изданный в годы Великой 
Отечественной войны и став-
ший венцом творчества пи-

сателя, был продиктован 

велением времени, когда 

над аомянскипг народом. 

всеми советскими народами 

вновь, как дамоклов меч, на- 

вис страшный, роковой воп-

рос — быть или не быть. 
Сдержанный и в повсед-

невной жизни, и в литерату-

ре, писатель встает со стра-

ниц своих произведений 
большим, беспристрастным 
мастером про'4ы, каковым 

и остается для нас и сегод-

ня. Эти избранные страни-

цы его творчества будто сти-
рают грань между жизнью 

и литературой и кажутся 

картинами, взятыми непос-
редственно из действитель-
ности, не художественным 

вымыслом, а подлинными че-

ловеческими биографиями и 

судьбами Созданный им в 

27 лет «Яблоневый• сад» —

одна из наиболее ярких вер 

шин в истории армянского 
рассказа. Это замечательное 
произведение словно бы на-
писано в наши 'дни, когда 

так остро и зримы ощущает-
ся угроза, нависшая над ма-

терью-природой. 
Прекрасно знакомый с ве-

ковой армянской культурой, 
Стсфазю Зорьтпг впитал сока 

мастер прозы 
со дня рождения Стефана ЗОРЬЯНА . 

и из артерий мировой, осо-

бенно русской литературы, 

поскольку прекрасно знал, 
что ни одна национальная 

культура не может сущест-

вовать в собственной скор-
лупе, какой бы древней ни 

была она и какой бы надеж-

ной ни казалась. Перевод —

это не дружеский жест по 

отношению к. другому наро-
ду или литературе, это преж-

де всего прекрасная необхо-
димость обогащать родную 
литературу, питать родной 
язык новыми соками. Сте-
фан Зорьян считал перевод 

второй, равной чашей на 

своих творческих весах. Го-
ды кропотливого труда он 

наполнял эту чашу ценными 

переводами, в частности из 

русской классики. И совер-

шенно естгсп-енно, что уч-

режденная совсем недавно 
ежегодная премия за луч-
ший перевод была названа 

именем Стефана Зорьяна. 

Зорьян — интеллигент, 
Зорьян—мыслитель... Хотя 
он был скуп и своих литера-

турных мнениях, порой даже 

слишком сдержанным и ос-

мотрнтельным, тем не менее 

он своевременно заметил и 

поддержал ряд наших писа-

телей, которые сегодня ста-

ли столпами армянской ли-

тературы. Он всегда оста_ 
вался честным и непредвзя-

тым, верным принципам 

родной литературы, а лите-

ратура была для него сия. 

щепным храмом, в котором 
не место пустг..•й похвальбе, 
неискренности. 

Стефан Зорьян—один из 

созидателей и выдающихся 
представителей • многонацио-
нальной со.нетской литерату_ 
ры. Он один из тех, чье имя 
по сеян день представляет 

а Рмвнк' <yin i нтс-ратvрv вс•г-

союзному и зарубежному чи-

тателю. И через десять лет, 
в 1990 году, когда м ы тор-

жественно отметим первое 
столетие со дня его рожде-

ния, ему воздаст дань ува_ 

жения многомиллионный и 

многоязычный читатель на-

шей страны: Яблоневый сад 

тонной, проникнутой жизнью 

зорьяновской прозы сохра-

нит свои благородные плоды 

для многих поколенияй ар- 
мянских и советских чита-

телей. 

Расцветает и большой 'я& 
лоневый сад армянской ли-

тературы. Рядом со стары-

ми, раскидистыми. деревья-

ми растут ввысь молодые 

побеги, говорит в заключе-
ние В. Петросян. Устремив 
корни в глубь родной земли, 

а. ветви—к небу и миру, эта 

молодая поросль крепнет и 

дает зрелые плоды. И н веч_ 

ком обновлении этого сада —

залог и гарантия бессмертия 
писателя Стефана Зорьяна. 

Слово о Ст. Зорьяне произ-

нес прозаик Грант Матевосян. 
Он, в частности, отметил, что 

у Зорьяна нет предвзятой 
любви и симпатии к своим 

героям: все они — дети и" 
старики, женщины и мужчи-

ны, богатые и бедные, госпо-

да и слуги, интеллигенты и 

крестьяне обязательно прохо-

дят сквозь зорьяновское нрав-

ственное чистилище. Зорьян 
сдержан, если, конечно, не 

сказать — жесток. Непримет 
ная улыбка сострадания или 

гордой любви трепетала на 
его лице лишь перед немно-

гими, выходящими из этого 

чистилища. Перед глазами 
его не было пелены, скрываю-

щей действительность. Это 
не глаза безудержно влюб-
ленного но все родное, но п 
не глаза чуясого. не глаза от. 

чужденного. Это глаза хозя-

ина, видящего родной край и 

действительность такими, ка-

кими они есть. У этого убеж-
денного туманяновца, совре-

менника Туманяна, было лишь 

одно пристрастие : реали-

стическая литература с высо-

ким нравственным зарядом. 

Говоря о рассказах ранне-

го периода, которыми Зорьян 
вошел в литературу, оратор 

подчеркнул верный, проница-

тельный-взгляд автора, его 

талант, родивший подлинные 

шедевры в трудный историче-

ский период, когда под угро-
зой находилось существова-

ние его народа. Революция 
для Зорьяна че была случай-
ностью, эпизодом. 

В 1957 году он писал: «До 
советизации Армении я напи-
сал рассказ «У колодца» — 

о братании фронтовиков и 

рассказ «Война». В 23-м на-

писал «Председателя ревко-

ма», в 24-м — «Девушку из 

библиотеки»: К этим произ-

ведениям, в которых Зорьян 
увидел революцию, можно до-

бавить еще много рассказов, 
созданных до и после уста-

новления Советской власти. 
Революция как таковая не 

поставила его перед выбором 
—принимать или не прини-

мать. Революция была соци-

ально-нравственным зарядом 
всего его дела. Сын народа, 
суть народа — Зорьям знал 

жизнь своего народа, как 

свою, а революция была для 
него жизнью народа. 

Затем выступили народный 
артист Армянской ССР Э. Эл-
бакян, доктор филологиче-
ских наук, профессор С. Ага-
бабян, работница Кировакан-
ского СКБ «Автоматика», де-

путат Верховного Совета Ар-
мянской ССР Ш. Оганесян, 
поэт А. Сагиян. 

(Арменпресс1. 


